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Information om företaget

KCI Medical är ett av Europas ledande företag inom medicinsk teknologi och etablerades 
i Europa för över 20 år sedan. På KCI har vi som uppgift att hjälpa medicinsk personal att 
optimera resultaten för sina patienter och förbättra vårdkvaliteten för både patienter och 
behandlande medicinsk personal.

Vi strävar efter ständig förnyelse för att förbättra kvaliteten på våra produkter så att våra 
patienter kan få de mest effektiva behandlingarna.

Kontakta behandlande medicinsk personal direkt om du har några medicinska frågor.

Din personliga guide till V.A.C.® Therapy

Din läkare har bestämt sig för att behandla ditt sår med V.A.C.® Therapy (V.A.C. = Vacuum 
Assisted Closure®), som även kallas sårbehandling med vakuum eller negativt tryck. 

I den här broschyren kan du läsa om behandlingen och hur den påverkar dig och ditt sår. 
Om du har några frågor eller är orolig över något ska du inte tveka att kontakta din läkare/
vårdgivare. Du kan skriva ned kontaktuppgifterna på sista sidan.

Kontakta behandlande medicinsk personal om du får akuta medicinska problem.

Denna patientinformationsbroschyr om V.A.C.® Therapy tillhandahålls av KCI och är en sammanfattning av viss 
information som är relaterad till din användning av V.A.C.® Therapy System. Denna broschyr har du fått av behandlande 
medicinsk personal. Den är inte avsedd att vara en utförlig guide till produktanvändning, -funktion och -placering. 
Kontakta behandlande medicinsk personal med specifika frågor och för viktig information angående indikationer, 
kontraindikationer, varningar och försiktighetsåtgärder i relation till V.A.C.® Therapy System och avseende apparatens 
funktion.
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Vad är V.A.C.® Therapy?

V.A.C.® är en förkortning för Vacuum Assisted Closure® (vakuumassisterad förslutning).

V.A.C.® Therapy använder vakuum (eller negativt tryck) och speciella förband för att underlätta 
sårläkning. V.A.C.® Therapy tillförs av ett integrerat behandlingssystem som består av 4 
huvudkomponenter:

1. En behandlingsenhet med vätskebehållare (fig 1)

2. En SENSAT.R.A.C.™-dyna med slang för att koppla ihop pumpen med skumförbandet (fig 2)

3. Skumförband (fig 3)

4. V.A.C.®-sårfilm (fig 4)

Behandlingsenheten är ”hjärnan” i det integrerade V.A.C.® Therapy-systemet. 
Den hanterar, mäter och registrerar det negativa trycket och larmar vid 
problem.

Sårvätska avlägsnas från såret med hjälp av SENSAT.R.A.C.™-dynan och leds 
in i behållaren.

V.A.C.®-skumförbanden är en viktig del av behandlingssystemet. De verkar 
på cell och vävnadsnivå i kombination med det negativa trycket för att 
främja sårläkningen. Behandlande medicinsk personal väljer efter behov 
mellan förbanden V.A.C.® GRANUFOAM™, V.A.C. WHITEFOAM™ och V.A.C.® 
GRANUFOAM SILVER™.

V.A.C.®-sårfilmen är en självhäftande film som läggs över skumförbandet för 
att säkerställa en sluten och fuktig sårläkningsmiljö.

Behandlingsenhet och behållare

SENSAT.R.A.C.™-dyna

Skumförband

V.A.C.®-sårfilm

(Fig 1)

(Fig 2)

(Fig 3)

(Fig 4)
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V.A.C.® Therapy-skumförband placeras i eller på såret. Behandlande medicinsk personal avgör 
vilket skumförband som ska användas och detta beror på sårets typ, storlek och plats samt 
målet med sårbehandlingen.

Skumförbandet och några centimeter av den omgivande huden täcks med en genomskinlig 
sårfilm. Ett hål klipps ut i sårfilmen och över hålet placeras en SENSAT.R.A.C.™-dyna. Den 
andra änden av slangen ansluts till behållaren som är kopplad till behandlingsenheten.

När hela V.A.C.® Therapy System är på plats och enheten är påslagen komprimeras 
skumförbandet. I det här skedet kan du känna en  dragande känsla. V.A.C.® Therapy System 
suger upp ev. sårvätska från såret igenom slangen och samlar upp det i behållaren.

Tillförseln av negativt tryck genom SENSAT.R.A.C.™-dynan och V.A.C.® Therapy-förbanden 
bidrar till att dra ihop sårkanterna samt avlägsna ev. sårvätska.

Sårets egenskaper avgör vilken behandlingsenhet du får, antingen 
en INFOV.A.C.™, V.A.C.ULTA™ , V.A.C.VIA™ eller ACTIV.A.C.™.

De kliniska riktlinjerna för V.A.C.® Therapy rekommenderar att 
V.A.C.® Therapy är påkopplad dygnet runt så att den kontinuerligt 
kan främja sårläkningsprocessen. Följ dock direkta råd från 
behandlande medicinsk personal.

Kontrollera regelbundet:
• Att systemet är påslaget 
• Att alla klämmor är öppna
• Att förbandet är komprimerat 

Hur fungerar V.A.C.® Therapy?
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Vanliga frågor och svar

F Hur länge kommer jag att behandlas med V.A.C.® Therapy?
S Det beror på typen av sår och sårets komplikationsgrad samt din kropps förmåga att läka  
 sår. Behandlande medicinsk personal är ansvarig för alla klinisk beslut angående din  
 V.A.C.® Therapy. 

F Hur känns V.A.C.® Therapy?
S Många patienter rapporterar en lätt dragande känsla som tenderar att inte märkas  
 efter cirka 15 minuter. När såret läker kan det bli ömt och klia. Detta är i vanliga fall ett gott  
 tecken men om det fortsätter att kännas obehagligt ska du kontakta behandlande  
 medicinsk personal.

F Hur många timmar per dag måste systemet vara påslaget?
S Vi rekommenderar att behandlingen med V.A.C.® Therapy sker dygnet runt; om systemet  
 måste vara/är avstängt i mer än två timmar åt gången ska du rådgöra med behandlande  
 medicinsk personal.

F Hur ofta behöver förbandet bytas?
S V.A.C.®-förbandet ska bytas en gång varannan till var tredje dag men i regel inte mindre  
 än tre gånger i veckan. Vid infekterade sår kan förbandet behöva bytas oftare.  
 Behandlande medicinsk personal (läkare eller sjuksköterska) kommer tillsammans med dig  
 att ta fram ett schema för förbandsbyte som passar dig.

F Gör det ont att byta förband?
S Vissa typer av sår kan orsaka ett visst obehag. Behandlande medicinsk personal kan ge råd  
 om smärtlindring.
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F Hur ser förbandet ut när systemet är igång?
S Förbandet komprimeras när systemet är igång.

F Är V.A.C.® Therapy säkert?
S Ja. V.A.C.® Therapy har använts till mer än 9 miljoner sår över hela världen. V.A.C.®  
 Therapy Systemet har utformats med säkerhet som prioritet. Interaktionen mellan  
 alla V.A.C.® Therapy-komponenterna garanterar en kontrollerad, konsekvent och säker  
 behandling.

F Kan jag förflytta mig?
S Ett viktigt mål med V.A.C.® Therapy är att du ska kunna röra på dig så mycket som möjligt.  
 Detta beror dock på var såret sitter och vilken behandling som behandlande medicinsk  
 personal har ordinerat. Fråga behandlande medicinsk personal om vad som gäller i ditt fall.

F Vad händer om systemet avger ett larm?
S Det visuella larmet beskriver problemets art och de flesta larmen kan enkelt åtgärdas.  
 Detta är något som behandlande medicinsk personal kan förklara och det finns mer  
 information om larm i denna broschyr.

Vanliga frågor och svar

V.A.C.® Therapy i hemmet

Alla V.A.C.® Therapy System finns tillgängliga för användning i både sjukhusmiljö och 
hemmiljö. Behandlande medicinsk personal avgör om det är lämpligt att du skrivs ut från 
sjukhuset med ett V.A.C.® Therapy System.

Aktiv med V.A.C.® 

Med behandlingsenheterna ACTIV.A.C.™ och V.A.C.VIA™ kan du vara i rörelse och utföra dina 
dagliga aktiviteter i enlighet med medicinsk rådgivning under tiden som sårbehandlingen 
fortgår.

Överföring av patient från hemmet till sjukhuset

Var god kontakta behandlande medicinsk personal eller Mediqs kundservice om du blir inlagd 
på sjukhus medan du får behandling med V.A.C.® Therapy.
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Information om larm
Vad händer om V.A.C.® Therapy-enheten avger ett larm?
Det integrerade V.A.C.® Therapy-systemet har både hörbara och visuella larm som beskriver 
problemets art. De flesta larmen kan enkelt åtgärdas. Detta är något som behandlande 
medicinsk personal kan förklara mer i detalj före användning, så att du känner dig bekväm 
med det här säkerhetssystemet.

Av säkerhetsskäl kommer systemet att avge ett larm om något av följande inträffar:

Systemet avger ett larm om...    Åtgärd  

Behållaren är full eller blockering. Detta larm kommer att höras om behållaren 
är full eller om slangen är knickad eller 
blockerad. I denna situation ska behållaren 
tas bort och bytas ut mot en ny. Detta 
utförs vanligtvis av behandlande medicinsk 
personal.

  Det finns ett läckage. Du kan höra ett visslande ljud som indikerar 
att luft kommer in under sårfilmen. 
Läckaget finns ofta runt slangen. I detta 
fall ska läckaget i sårfilmen repareras 
genom att använda en ny bit sårfilm. Detta 
utförs vanligtvis av behandlande medicinsk 
personal.

 Batteriet är svagt/urladdat. Ladda batterier genom att ansluta systemet 
till vägguttaget.

  Behandlingen är inte aktiverad. Återaktivera behandlingen genom att 
trycka på strömbrytaren/på-knappen.
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Tips vid daglig användning

• Vi rekommenderar att du behandlas dygnet runt med V.A.C.® Therapy, såvida inte annat 
anges av behandlande medicinsk personal.

• De kliniska riktlinjerna för V.A.C.® Therapy rekommenderar att du inte är frånkopplad i 
mer än två timmar per dag, om så är fallet bör förbandet bytas.

• Den genomskinliga sårfilmen är vattenfast och du kan tvätta dig eller duscha med 
förbandet på om:

 – du inte är kopplad till behandlingsenheten

 – slangen är stängd med en klämma

 – du är noga med att förbandet inte blir genomblött.

• Behandlingsenheten är ett elektriskt system och får inte bli våt.

• Om förbanden blir smutsiga ska de tvättas försiktigt med mild tvål och vatten.

• Om knappen THERAPY ON/OFF (BEHANDLING AV/PÅ) stängs av oavsiktligt ska du trycka 
på samma knapp för att slå på enheten igen. Systemet återgår till de rätta inställningarna 
och behandlingen fortsätter.

Kontakta din vårdgivare om larmet inte stängs av och du inte har kunnat lösa problemet.

Kontaktuppgifter till behandlande medicinsk personal:

Namn

___________________________________________________________

Kontaktnummer

___________________________________________________________
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Patientsäkerhetsinformation avseende V.A.C.® 
Therapy

Meddela behandlande medicinsk personal omedelbart om:
• du märker en signifikant förändring av färgen eller konsistensen på vätskan i behållaren, 

till exempel om du ser att klar vätska blir grumlig eller klarröd.
• du ser en kraftig blödning under sårfilmen, i slangen eller i behållaren.
• du noterar en ökad rodnad eller dålig lukt från såret.
• du upplever ökad smärta.
• V.A.C.® Therapy-enheten är avstängd i mer än två timmar.
• Din medicinering ändras.

Viktigt
• Läs och följ instruktionerna och säkerhetsinformationen.
• Ändra inte inställningarna på V.A.C.® Therapy-enheten och ändra inte/ta inte bort 

förbandet utan överinseende av behandlande medicinsk personal.
• Försök inte utföra service eller reparation på den här utrustningen.

Säkerhet i hemmet
• Förvara telefonnummer för nödsituationer vid din telefon.
• Placera inte V.A.C.® Therapy-enheten på heta ytor.
• Se till att inga sladdar är placerade på ställen där det är lätt att snubbla på dem.
• Var noga med att inte spilla vätska på enheten eftersom enheten är elektrisk och inte 

vattentät.
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Information till anhöriga

Hur kan du som anhörig vara till hjälp?
Som anhörig eller vän till någon som får V.A.C.® Therapy kan du understödja den här 
behandlingen genom att påminna patienten om vikten av att använda V.A.C.® Therapy enligt 
ordination av behandlande medicinsk personal. 

Kom ihåg att stöd och uppmuntran från din sida kan ha stor betydelse för snabb återhämtning.

Patientsäkerhetsinformation avseende V.A.C.® 
Therapy

Infektionskontroll
Om ditt sår blir infekterat avgör behandlande medicinsk personal vilken V.A.C.® Therapy-
behandling som är lämplig för dig. Följ instruktionerna om infektionskontroll som du får av 
behandlande medicinsk personal.

Kontakta omedelbart behandlande medicinsk personal om du tror att ditt sår är infekterat 
eller om du har något av följande symtom:

• feber
• såret är ömt, rött eller svullet
• huden kliar eller du har utslag
• området runt såret känns mycket varmt
• det kommer var eller dålig lukt från såret

Allergiska reaktioner
Förband, sårfilmer och behållare till V.A.C.® Therapy är bakterie- och latexfria. Använd dem 
endast en gång och kasta sedan bort dem.

I ytterst få fall har några patienter fått en allergisk reaktion av sårfilmen på huden. Kontakta 
behandlande medicinsk personal för råd och/eller en kontroll av såret om du får några av 
följande symptom:

• rodnad
• svullnad
• utslag eller nässelfeber
• svår klåda

Uppsök omedelbart sjukvård om du får andningssvårigheter.
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